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J'ai un Rêve :
"J'ai un rêve" est un discours public prononcé par le militant américain des droits civiques Martin Luther King Jr. lors de la Marche sur Washington pour l'emploi et la liberté le 28 août 1963, dans laquelle il a appelé à la défense des droits civils et économiques. au racisme aux États-Unis. Prononcé devant plus de 250 000 défenseurs des droits de la personne depuis les pas du Lincoln Memorial à Washington, le discours prononcé a été un moment décisif pour le mouvement des droits de la personne et l'un des discours les plus emblématiques de l'histoire américaine.
Dans ce discours, Martin Luther explique les difficultés auxquelles les Noirs doivent faire face.
 Il explique dans ses mots:
                                            ‘‘Je ne suis pas indifférent au fait que certains d'entre vous soient venus ici après de grandes épreuves et des tribulations. Certains d'entre vous viennent tout juste de cellules de prison étroites. Et certains d'entre vous sont venus de régions où votre quête de liberté vous a laissé secouée par les tempêtes de la persécution et par le vent de brutalité policière. Vous avez été les vétérans d'une souffrance créative. Continuez à travailler avec la conviction que la souffrance non méritée est rédemptrice. Retourne dans le Mississippi, retourne en Alabama, retourne en Caroline du Sud, retourne en Géorgie, retourne en Louisiane, retourne dans les bidonvilles et les ghettos de nos villes du nord, en sachant que cette situation peut et va être modifiée.
Ne nous vautrons pas dans la vallée du désespoir, je vous le dis aujourd'hui, mes amis.

Ainsi, même si nous sommes confrontés aux difficultés d’aujourd’hui et de demain, j’ai encore un rêve. C'est un rêve profondément enraciné dans le rêve américain.

Je rêve qu'un jour cette nation se lèvera et vivra la véritable signification de son credo:
"Nous considérons que ces vérités vont de soi, que tous les hommes sont créés égaux."
Je rêve qu'un jour sur les collines rouges de la Géorgie, les fils d'anciens esclaves et les fils d'anciens propriétaires d'esclaves puissent s'asseoir ensemble à la table de la fraternité.

Je rêve qu’un jour, même l’État du Mississippi, envahi par la chaleur de l’injustice et par la chaleur de l’oppression, se transforme en un oasis de liberté et de justice.

Je rêve que mes quatre petits enfants vivront un jour dans un pays où ils ne seront pas jugés en fonction de la couleur de leur peau, mais du contenu de leur personnage.

Aujourd'hui, j'ai un rêve!

Je rêve qu’un jour, en Alabama, avec ses racistes vicieux, avec son gouverneur les lèvres trempées des mots "interposition" et "annulation" - un jour, ici, en Alabama, de petits garçons noirs et des filles noires être capable de se donner la main avec des petits garçons blancs et des filles blanches en tant que frères et soeurs.
Aujourd'hui, j'ai un rêve!

Je rêve qu'un jour chaque vallée sera exaltée, que chaque colline et chaque montagne sera abaissée, que les endroits accidentés deviendront clairs et que les endroits tortueux seront rectifiés; "Et la gloire du Seigneur sera révélée et toute chair la verra ensemble." 2

C'est notre espoir, et c'est la foi avec laquelle je retourne dans le sud.

Avec cette foi, nous pourrons sortir de la montagne du désespoir une pierre d’espoir. Avec cette foi, nous pourrons transformer les discordes de notre pays en une belle symphonie de fraternité. Avec cette foi, nous pourrons travailler ensemble, prier ensemble, lutter ensemble, aller en prison ensemble, défendre ensemble la liberté, sachant que nous serons libres un jour.

Et ce sera le jour - ce sera le jour où tous les enfants de Dieu seront capables de chanter avec une nouvelle signification:
  ‘‘Mon pays c'est de toi, douce terre de liberté, de toi je chante. Terre de la mort de mes pères, terre de fierté du pèlerin, Que la liberté retentisse!’’

Et pour que l'Amérique soit une grande nation, cela doit devenir vrai.

Et que la liberté retentisse des prodigieuses collines du New Hampshire.

Que la liberté retentisse des puissantes montagnes de New York.

Que la liberté retentisse des Alleghenies surélevés de Pennsylvanie.

Que la liberté retentisse des Rocheuses enneigées du Colorado.

Que la liberté retentisse des pentes courbes de la Californie.

Mais pas que ça:

Que la liberté retentisse de Stone Mountain of Georgia.

Que la liberté retentisse de Lookout Mountain of Tennessee.

Que la liberté retentisse de chaque colline et de chaque taupinière du Mississippi.

Laissez la liberté sonner depuis chaque montagne.

Et lorsque cela se produira et que nous laisserons sonner la liberté, de chaque village et de chaque hameau, de chaque État et de chaque ville, nous serons en mesure d'accélérer le jour où tous les enfants de Dieu, hommes noirs et blancs les hommes, juifs et gentils, protestants et catholiques, pourront se joindre et chanter les paroles du vieux nègre spirituel:

Enfin libre! Enfin libre!

Grâce à Dieu tout puissant, nous sommes enfin libres!’’ 

















	
